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Across

1 all'interno >> within 
/ i***** (6)

4 Venga più vicino! 
>> Come c*****! (6)

9 Pepe. Sale. 
Mostarda. Aceto. 
Zenzero. Cannella. >> 
Pepper. Salt. Mustard. 
V******. Ginger. 
Cinnamon. (7)

10 Le strade sono 
molto buone. >> The 
r**** are very good. 
(5)

11 Prenda! >> T****, 
take it! (5)

12 Voglio inviarla 
come espresso / 
raccomandata. >> I 
want to send it by 
s****** delivery / 
registered mail. (7)

13 Vietato l'accesso! 
>> Keep off! / No 
t**********! (11)

18 Arance. Ciliegie. 
Lamponi. Fragole. >> 
O******. Cherries. 
Raspberries. 
Strawberries. (7)

20 Accendi la radio! 
>> Turn on the r****! 
(5)

22 Questo coltello non 
taglia. >> This k**** 
doesn't cut. (5)

23 piove >> it is 
r****** (7)

24 ha venti anni meno 
di me >> he is t***** 
years younger than me 
(6)

25 forti dolori >> 
s***** pains (6)

Down

1 invitare a prendere il 
caffè >> to i***** for 
a cup of coffee (6)

2 il buon senso >> 
common s**** (5)

3 Ci sono 15 gradi 
sopra zero. >> It's 15 
d****** above zero. 
(7)

5 in gran misura >> to 
a l**** extent (5)

6 Dov'è la stazione 
della metropolitana più 
vicina? >> Where is 
the nearest 
underground s******? 
(7)

7 avere per 
conseguenza >> to 
r***** in (6)

8 I trasgressori 
saranno puniti a 
termini di legge. >> 
T********** will be 
prosecuted. (11)

14 realizzare i propri 
piani / progetti >> to 
r****** one's plans (7)

15 Dov'è il soccorso 
stradale più vicino? >> 
Where is the next 
towing s******? (7)

16 lanciare un razzo 
>> to launch a r***** 
(6)

17 Capisco solamente 
la mia lingua materna. 
>> I only understand 
my mother t*****. (6)

19 a malapena / a 
stento >> with g**** 
difficulty (5)

21 A passo d'uomo! 
>> D**** slowly! (5)


